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PAINT SET INSTRUCTIONS
   JEU DE PEINTURES INSTRUCTIONS

     JUEGO DE PINTURAS INSTRUCCIONES

×1 ×1
×8

Read the entire 

instruction sheet 

before beginning 

assembly. Adult 

supervision is 

required!

Lisez tout le feuillet 

d’instructions avant 

de commencer à 

assembler. Une 

supervision par un 

adulte est requise!

Lea la hoja de 

instrucciones completa 

antes de comenzar el 

armado. Se requiere 

la supervisión de un 

adulto.

1.  Test fi t all 

accessories.*  Sand to 

fi t. Set parts aside.

2.  Sand body using 

120-grit sandpaper.* 

Sand with 200-grit* 

next.

Clean the body. 

Apply a thin, even 

coat of paint. Sand 

gently when dry. 

Clean and recoat as 

needed.

3. Apply decals.*

1.  Faites un essai 

d’ajustement de 

tous les accessories.* 

Poncez pour ajuster. 

Mettez lez pièces de 

côté.

2.  Poncez avec un 

papier de verre de 

120 grains.*  Ensuite, 

poncez avec un 

papier de 200 

grains.*

Nettoyez la 

carrosserie. 

Appliquez un 

couche de peinture 

mince et uniforme. 

Poncez délicatement 

lorsque tout est 

sec. Nettoyez et 

rechampissez au 

besoin.

3.  Appliquez les 

décalques.*

1.  Pruebe que todos 

los accesorios 

calcen.* Líjelas para 

que calcen. Deje a 

un lado las piezas.

2.  Lije con un papel de 

lija de grano 120.*  A 

continuación lije 

con un papel de lija 

de grano 200.*

Limpie el cuerpo. 

Aplique una fi na 

capa fi na de pintura 

de forma pareja. 

Lije suavement una 

vez que esté seco. 

Limpie y vuelva a 

pintar según sea 

necesario.

3.  Aplique las 

calcomanías.*

     WARNING: 
CHOKING HAZARD — Small parts. 
Not for children under 3 years of age.

     AVERTISSEMENT : 
DANGER DE SUFFOCATION — 
petites pièces. Ne convient pas pour 
les enfants de moins de 3 ans.

      ADVERTENCIA: 
RIESGO DE ASFIXIA — 
piezas pequeñas. No apto para 
niños menores de 3 años.

Know your group’s rules before assembling.

Prenez connaissance des règles de votre groupe avant le montage.

Averigua las normas de tu grupo antes de montar.
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4. Appliquez un 

couche transparente 

uniformément en 

utilisant un pinceau de 

mousse. Rechampissez 

au besoin.

5. Collez* les 

accessoires. Nettoyez 

tout surplus de colle 

avec de l’eau.

4. Aplique una pintura 

transparente de forma 

pareja usando un 

pincel de esponja. 

Vuelva a pintar según 

sea necesario.

5. Pegue* los 

accesorios. Limpie el 

exceso de pegamento 

con agua.

4. Apply clear coat 

evenly using a foam 

brush. Recoat as 

needed.

5. Glue on accessories. 

Clean off  excess glue 

with water.

* Sold separately / Vendu séparément / Vendido por separado

Revell Tuning Set RMXY9645

Revell Ensemble De Mise Au Point RMXY9645

Revell Juego De Ajuste RMXY9645

Revell Basic Wedge Kit RMXY8660

Revell Voiture Wedge De Base RMXY8660

Revell Kit De Cuña Básico RMXY8660

If your Pinewood Derby ® Kit requires repairs or 

replacement, DO NOT RETURN TO RETAILER. Contact:

Si votre trousse Pinewood Derby nécessite des 

réparations ou un replacement, NE LA RENVOYEZ PAS AU 

DÉTAILANT. Contactez:

Si su juego de Pinewood Derby necesita reparaciones o 

cambios, NO LO DEVUELVA AL MINORISTA. Comuníquese 

con:
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9 am-5 pm Hora central lun.-vie.


